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See the notice on TED website

312559-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e inspección – TPS BWK
OJ S 88/2026 07/05/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: WFB Wirtschaftsförderung Bremen GmbH handelnd für das Sonstige 
Sondervermögen Gewerbeflächen der Stadtgemeinde Bremen
Correo electrónico: vergabestelle@wfb-bremen.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública bajo el control de una autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Asuntos económicos

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: TPS BWK
Descripción: TPS Kämmerei-Quartier Bremen-Blumenthal
Identificador del procedimiento: 11d68be7-dc0f-44f0-a4f4-1f64061d1e6e
Identificador interno: WFB-ZVS-2026-0006
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Bremen
Código postal: 28779
Subdivisión del país (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Der Nachweis des Nichtvorliegens der Ausschlussgründe erfolgt 
grundsätzlich durch Eigenerklärung gemäß Formblatt 124LD; alternativ durch eine 
"Einheitliche Europäische Eigenerklärung". In Bezug auf die Angaben zur Zahlung von 
Steuern, Abgaben und Beiträgen zur gesetzlichen Sozialversicherung behält die 
Auftraggeberin sich vor, eine Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen gesondert zu fordern, falls das Angebot/der Teilnahmeantrag 
in die engere Wahl kommt. In Bezug auf die Angaben zur Mitgliedschaft bei der 
Berufsgenossenschaft behält die Auftraggeberin sich vor, eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft des zuständigen 
Versicherungsträgers gesondert zu fordern, falls das Angebot/der Teilnahmeantrag in die 
engere Wahl kommt. Zusätzlich gilt: Ausgeschlossen werden Unternehmen, welche - selbst 
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auf entsprechende Nachforderung hin - keine Eigenerklärung betreffend die Verordnung (EU) 
2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, mittels des 
bereitgestellten Formulars "Eigenerklärung_Sanktionen_Russland" abgeben. Einzureichen ist 
eine Eigenerklärung, dass die Bieterin keinen Bezug zu Russland aufweist, a) durch die 
russische Staatsangehörigkeit des Bewerbers/Bieters oder die Niederlassung des Bewerbers
/Bieters in Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines 
Unternehmens, auf die eines der Kriterien nach Buchstabe a) zutrifft, am Bewerber/Bieter über 
das Halten von Anteilen im Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber
/Bieter im Namen oder auf Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien 
der Buchstaben a) und/oder b) zutrifft.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Vgl. §§ 123, 124 GWB
Corrupción: Vgl. §§ 123, 124 GWB
Participación en una organización delictiva: Vgl. §§ 123, 124 GWB
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Vgl. §§ 123, 
124 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Vgl. §§ 123, 124 
GWB
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Vgl. §§ 123, 124 GWB
Fraude: Vgl. §§ 123, 124 GWB
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Vgl. §§ 123, 124 GWB
Insolvencia: Vgl. §§ 123, 124 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Vgl. §§ 123, 124 GWB
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Vgl. §§ 123, 124 GWB
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Vgl. §§ 123, 124 
GWB
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Vgl. §§ 
123, 124 GWB
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Vgl. §§ 123, 124 GWB
Falta profesional grave: Vgl. §§ 123, 124 GWB
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: Vgl. 
§§ 123, 124 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Vgl. §§ 123, 124 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Vgl. §§ 123, 
124 GWB
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Vgl. §§ 123, 124 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Vgl. §§ 123, 124 GWB
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Vgl. §§ 123, 124 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
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Título: TPS BWK
Descripción: Im Rahmen dieser Ausschreibung soll die Leistung der Technischen 
Projektsteuerung nach dem Leistungsbild "Projektmanagementleistungen in der Bau- und 
Immobilienwirtschaft", Nr. 9, Stand Mai 2025, 6. Auflage für die Erschließung des Kämmerei-
Quartiers in Bremen-Blumenthal vergeben werden.
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección
Opciones: 
Descripción de las opciones: Die Vergabe der Projektstufen 1 und 2 erfolgt dabei im Rahmen 
eines Sofortauftrages, die Vergabe der Projektstufen 3 bis 5 in Verbindung mit den 
entsprechenden Handlungsbereichen A bis E erfolgt zunächst optional. Die Beauftragung der 
optionalen Leistungen ist abhängig von der Zustimmung und Finanzierung durch die 
erforderlichen Stellen (Senat, Depu, HAFA). Die Beauftragung der optionalen Leistungen 
würde voraussichtlich in 2028 erfolgen.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Bremen
Código postal: 28779
Subdivisión del país (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 24 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en solicitud de participación
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance#,

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärunggemäß Formblatt 124LD (alternativ 
"Einheitliche Europäische Eigenerklärung") in Bezug auf den Umsatz des Unternehmens in 
den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
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Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung gemäß Formblatt 124LD (alternativ 
"Einheitliche Europäische Eigenerklärung") in Bezug auf eine Eintragung in das Berufsregister 
des Sitzes oder Wohnsitzes. Die Auftraggeberin behält sich vor, zur Bestätigung eine 
entsprechende Bescheinigung gesondert zu fordern.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Bereits zum Zeitpunkt der Abgabe des Teilnahmeantrags 
sind mindestens zwei prüffähige Nachweise über vergleichbare Leistungen ("Referenzen") der 
stellvertretenden Projektleitung einzureichen. Als vergleichbare Leistungen gelten Projekte 
entsprechend der unter B. III. 4 geforderten Referenzen. Wenn sich die Nachweise auf bereits 
abgeschlossene Leistungen beziehen, darf das Vertragsende nicht länger als 5 Jahre 
zurückliegen [Stichtag: Ende der Bewerbungsfrist]. Noch nicht abgeschlossene Leistungen 
müssen seit mindestens 6 Monaten andauern, damit sie als vergleichbar gelten [Stich-tag: 
Ende der Bewerbungsfrist]. Die Nachweise müssen folgende Informationen enthalten:  
Auftraggeberin (Referenzgeberin) mit Kontaktdaten;  Art der ausgeführten Leistung;  
Auftragssumme / -volumen;  Ausführungszeitraum. Die Nachweise können in Form von 
Eigenerklärungen eingereicht werden, hierfür wird eine Darstellungshilfe zur Verfügung 
gestellt. Referenzschreiben der Auftraggeberin werden ebenfalls akzeptiert.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung gemäß Formblatt 124LD (alternativ 
"Einheitliche Europäische Eigenerklärung"),wonach die für die Ausführung der Leistungen 
erforderlichen Beschäftigten zur Verfügung stehen.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Dem Teilnahmeantrag ist der Nachweis über eine gültige 
Berufshaftpflichtversicherung mit einer branchenüblichen Deckungssumme beizufügen. Der 
Nachweis erfolgt über eine Eigenerklärungzum Teilnahmewettbewerb. Sofern die Bieterin bei 
Teilnahmeantragsabgabe eine entsprechende Versicherung nicht nachweisen kann, erklärt sie 
sich mit der Teilnahmeantragsabgabe einverstanden, für den Fall der Aufforderung der 
Angebotsabgabe eine entsprechende Haftpflichtversicherung abzuschließen und den 
Nachweis vor der Aufforderung zur Angebotsabgabe zu führen.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Bereits zum Zeitpunkt der Abgabe des Teilnahmeantrags 
sind mindestens 3 prüffähige Nachweise über vergleichbare Leistungen ("Referenzen") 
einzureichen. Als vergleichbare Leistungen gelten die Durchführung von technischer 
Projektsteuerung nach dem Leistungsbild der AHO Schriftenreihe Nr. 9 "Projektmanagement 
in der Bau- und Immobilienwirtschaft- Standards für Leistungen und Vergütung" bei Projekten 
in einer vergleichbaren Größenordnung. Wenn sich die Nachweise auf bereits 
abgeschlossene Leistungen beziehen, darf das Vertragsende nicht länger als 5 Jahre 
zurückliegen. Noch nicht abgeschlossene Leistungen müssen seit mindestens 6 Monaten 
andauern, damit sie als vergleichbar gelten [jeweiliger Stichtag: Ende der Bewerbungsfrist]. 
Die Nachweise müssen folgende Informationen enthalten:  Name der Referenzgeberin inkl. 
Kontaktdaten;  Art der ausgeführten Leistung;  Auftragssumme / -volumen;  
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Ausführungszeitraum. Die Nachweise können in Form von Eigenerklärungen eingereicht 
werden, hierfür wird eine Darstellungshilfe zur Verfügung gestellt. Von der Referenzgeberin 
ausgestellte Bescheinigungen werden ebenfalls akzeptiert.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Bereits zum Zeitpunkt der Abgabe des Teilnahmeantrags 
sind mindestens zwei prüffähige Nachweise über vergleichbare Leistungen ("Referenzen") der 
Projektleitung einzureichen. Als vergleichbare Leistungen gelten Projekte entsprechend der 
unter Punkt B. III. 4 geforderten Referenzen. Wenn sich die Nachweise auf bereits 
abgeschlossene Leistungen beziehen, darf das Vertragsende nicht länger als 5 Jahre 
zurückliegen [Stichtag: Ende der Bewerbungsfrist]. Noch nicht abgeschlossene Leistungen 
müssen seit mindestens 6 Monaten andauern, damit sie als vergleichbar gelten [Stichtag: 
Ende der Bewerbungsfrist]. Die Nachweise müssen folgende Informationen enthalten:  
Auftraggeberin (Referenzgeberin) mit Kontaktdaten;  Art der ausgeführten Leistung;  
Auftragssumme / -volumen;  Ausführungszeitraum. Die Nachweise können in Form von 
Eigenerklärungen eingereicht werden, hierfür wird eine Darstellungshilfe zur Verfügung 
gestellt. Referenzschreiben der Auftraggeberin werden ebenfalls akzeptiert.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Personalkonzept
Descripción: Darlegung Personalressourcen, zu leistende Aufgaben und Personalaufwand, 
Darstellung Verfügbarkeit
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 25
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Durchführungskonzept
Descripción: Darstellung Herangehensweise und Abwicklung der Leistungen, Erläuterung 
Hauptaufgaben, Arbeitsschritte und wesentliche Fragestellungen, Beschreibung Schnittstellen 
und Kommunikation Auftraggeberin
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Geschätzter Angebotspreis Grundleistung (22,5 Punkte) Geschätzter 
Angebotspreis optionale Leistung (22,5 Punkte)
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Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 45

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabe.bremen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19db4b4b067-
a4b0b8e47c211d3

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 26/06/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://www.vergabe.bremen.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 08/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Vergabestelle behält sich vor, fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen innerhalb einer angemessenen Frist 
nachzufordern. Gleiches gilt für fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen. 
Bewerber/Bieter haben keinen Anspruch auf Nachforderung der Unterlagen, soweit dies 
gesetzlich nicht vorgesehen ist. Ausgeschlossen ist die Nachforderung von Unterlagen, die die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien oder die 
Auswahlkriterien des Teilnahmewettbewerbs betreffen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer der Freien 
Hansestadt Bremen bei der Senatorin für Bau, Mobilität und Stadtentwicklung
Información sobre los plazos de revisión: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).

https://vergabe.bremen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19db4b4b067-a4b0b8e47c211d3
https://vergabe.bremen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19db4b4b067-a4b0b8e47c211d3
https://vergabe.bremen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19db4b4b067-a4b0b8e47c211d3
https://www.vergabe.bremen.de
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Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
WFB Wirtschaftsförderung Bremen GmbH handelnd für das Sonstige Sondervermögen 
Gewerbeflächen der Stadtgemeinde Bremen
Organización que recibe solicitudes de participación: WFB Wirtschaftsförderung Bremen 
GmbH handelnd für das Sonstige Sondervermögen Gewerbeflächen der Stadtgemeinde 
Bremen

8. Organizaciones

8.1.  ORG-7001
Denominación oficial: WFB Wirtschaftsförderung Bremen GmbH handelnd für das Sonstige 
Sondervermögen Gewerbeflächen der Stadtgemeinde Bremen
Número de registro: 04011000-963-81
Dirección postal: Ansgaritorstr. 11
Localidad: Bremen
Código postal: 28195
Subdivisión del país (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
País: Alemania
Punto de contacto: WFB Wirtschaftsförderung Bremen GmbH - Zentrale Vergabestelle
Correo electrónico: vergabestelle@wfb-bremen.de
Teléfono: +49 4219600-10
Dirección de internet: www.wfb-bremen.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: Vergabekammer der Freien Hansestadt Bremen bei der Senatorin für 
Bau, Mobilität und Stadtentwicklung
Número de registro: t:042136159796
Localidad: Bremen
Código postal: 28195
Subdivisión del país (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@bau.bremen.de
Teléfono: +49 42136159796
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100

mailto:vergabestelle@wfb-bremen.de
http://www.wfb-bremen.de
mailto:vergabekammer@bau.bremen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 23544cf5-ce64-486a-bd37-2fde9619b13a  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 06/05/2026 11:04:54 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 312559-2026
Número de la edición del DO S: 88/2026
Fecha de publicación: 07/05/2026
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